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Hi.nas/omb»t, Pokorágyi-nteza 
1-só szám. — Ide intézendő a 

lap szellemi részét érdeklő 
minden közlemény es levelezés

Itéiyegtelen levelet nem foga
«Imik el.

Kéziratot nem adunk vissza.

A z  e lő fize té s  d ija :

Kgész évre . . H korona.
Fél évre . . 4 korona
Negyedévre . 2 korona.
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V A R M E G Y E I  KÖZLÖNY.
M E G J E L E N I K  H E T E N K I N T  E G Y S Z E R :  C S Ü T Ö R T Ö K Ö N
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K i a d ó - h i v a t a l :

Rimászoml»at, Pokorágyi-uteza
1 szám a. a könyvnyomdában.
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— Mc intézendők a kiad«» hiva
talt illető előivti/.etés, hirdet
mény, nyilttév «*s egyél» téls/,.»-

lalások.

A  h ird e té s  d i j a :

Kgy háromhasábos petitsor tér- 
fogata . . 1 2  fillér.

B é ly e g d íj  minden Kiiktatás 
u t á n .........................<iO lillér.

»

N y  i l t t é r :

Kgy sor . . . .  40 fillér.

Előfizetést elfogad a „(íöinör-Kisliont*4 kiadóhivatala, nemkülönben minden hazai postahivatal, tíz előfizetés legczélszerübben posta-utalvány
utján eszközölhető. — H irdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.

••Ünnepi hangok.
Az ezeréves Magyarország megkezdette ün

neplését. A haza szive, a főváros ment elöl a 
szent példával, ott gyülekeztek a nemzet intéző 
hatalmai, vezetői, tudósai, költői, irúi. művészei, a 
vagvon íénvos mai. a küllőid államainak kép- 
viselői, mind együtt volt, hogy együtt ünnepelje 
a nemzettel az ezeréves fenáliás dicső, jelentőség
teljes ünnepét!

És minden utón, mint egy második nemzeti 
apostol, elől ment a legelső magyar ember, a 
királv; büszke és boldog volt, ki őt a hazafias% 7 w

utón követhette.
Ks a ki ott nem lehetett, az együtt volt 

szivben és lélekben az ünneplő sokasággal, együtt 
akkor, midőn nemzeti nagyságunk fényes tanú
jának, a kiállításnak kapui legfelsőbb parancsra 
megnyíltak, és feltárták a nemzet ezeréves nemes 
múltjának kincses tárait, feltárták a nemzetnek 
a múltakon gyökeredző jelenbeli szellemi és anya
gi fejlettségét, a modern külfölddel versenyző 
dicső a lk o tása it: együtt volt szívben, lélekben 
minden hon(i kebel, midőn a magyar nemzet 
hálaadó imája röppent az égbeli legmagasabb l ’r 
trónjának zsámolya elé, együtt akkor, midőn a 
magyar fegyverek ezrei tisztelegtek a vérmezőn, 
hogy nemzetünk hadi dicsőségét elevenítsék tel 
a mulilx)!, hirdessék a jelenben, hogy ez a nem
zet nemcsak a kultúra munkájában erős, de 
fegyverben is edzett, s megtudja védeni honát, 
észak, dél. kelet vagy nyugatról jövő ellenség 
támadása ellen.

Ks együtt fog érezni nemzetünk a haza szi- 
vében lefolyó minden ünnepben, az is, ki ott 
ünnepel, az is, a ki a távolból szellemének szár
nyalásával kiséri a nemzeti ünnepeket.

He a nemzeti ünnepek méltó teret találnak 
a vidéken is, mindenütt felébredett a nemzeti 
buzgalom, hogy a lehető legméltóbban nyerjenek 
a hazafias érzelmek, a hazafias öröm hangjai

kifejezést, hogy a lehető legméltóbban ünnepel
tessék meg egy ezeréves történeti múlt zárókor
szaka, egy ii j ezerév kezdete.

láinopclésünk azonban nem volna méltó, ha
fel nem idéznék ama szent eszményeket, a me-•1

lyck nemzetünket ezeréves fejlődésében, küzdel
mében vezették

Az alkotmátt/fossá</ volt az első eszmény, a 
mely állami létünknek a vérszerződésben első 
alapot adott, s nemzetünk ezen szent alaptói soha 
el nem tért, hacsak az önkény attól meg nem 
rabolta ; s miként alkotmányossággal kezdette 
meg létét a bonban, ez vezeti egy ezredév után,' 7 o*/

s inig e hon polgáraiból e szent örökség iránti 
ragaszkodás, a törekvés annak fejlesztése iránt 
ki nem bal, nem pusztíthatja el semmi vész, 
semmi támadás!

Az erős, tiszta közszeltem volt a másik esz
mény. a mely a haza közős szent czéljainak mestc-v •' a

rileg tudta alája rendeli i az egyéni érdekeket, s 
talán nem volt nemzet, a melynek fiai önön ér- 
(lékeik feláldozásával aiin;ira rajongva küzdöttek a 
haza szent ügyeiért, mint a magvar nemzet. Ks migC » o

e nemes szellem vezérletté, virágzó is volt min
den korszaka, s csak olt. a hol az egyéni érde
kek fölülkerekedése jelentkezett, ott láthatjuk, ta
paszt.»! hatjuk a roi.dáöt 4

A hazafias erények meleg ápolása volt a nem
zetnek szintén egyik vezércsillaga, a mely tiszta 
erkölcs által tápláltatva, a nemzeti erő egyik ki
fogy hatlan forrása volt.

De tán semmi sem hatott annyira nemzeti 
létünknek minden vihar között fenntartására, mint 
hogy e hon fiai meleg szívvel ragaszkodtak min
dig a történeti szent hagyományokhoz.

így lön szentté a korona, igy lett symbo- 
luma a királyi és nemzeti suverenitásnak, igv 
lett ez a királyság államformájának megpecséte
lje , fenntartója sok századon át a inai napig, 
igy lett a mayyar közjoy állami létünk biztosítéka,

T A R C Z A.
Király-himnusz.

Magyarok erős istene 
Hozzád száll ma hő imánk:
A legelső magyar embert 
Tartsd meg, áldd meg a királyt. 
Testi jókat, lelki jókat 
Hó kegyedből tolls ki rá.
Hogy lehessen boldog nép közt 
Ikldog, áldott, bölcs király.

i

Szent nekünk ö, mint te szent vagy 
S szent imádott szép honunk,
Kite, ha kell. ős erény nyel 
Kietet, vélt áldozunk.
.Add hát, hogy csak ő is értünk 
KI jen-hal jón, inig csak él,
Kljén pedig nagy sok évig,
„Kljén mig a honnak é l !“

Add, hogy az ő bölcs uralma 
Hozzon ránk sok oly napot.
Mit a magyar, fényes múltból,
A jelenre álmadott.
Add, hogy benne egyesüljön.
Szelíd békén s vad tusán,
Igaz Mátvás és Nagy bajos

y  CT * %ß

Szent Istvánnak trónusán.

Add, hogy szava egyesítse 
Mimién liouli szív-erét,
A ki itt vet és arat és 
Eszi e löld kenyerét:
Hogy legyen már nép c honiján, 
Mely csak etjtj istent imád:
A nmytjar szentháromságot: 
Istent, királyt s a hazát.

Add, hogy telteit hirdesse 
Kgy uj büszke ezredév,
S Kárpátok tu I Adriánkig 
Zengjék, áldják nagy nevét.

Négv föl vamunk partja mentén« ’ • « I •»

Riadozza dús. szegény:
Mayyar király a leijei só 
Király a lól«l kerekén.

. . . .  Isten, királyok királya,
Magyaroknak Istene,
Csak te áldd meg őt, kit kezed 
Királyunkká föl ken o.
Jó napokban, rósz napokban 
Csak te légy vel«j s velünk, 
ügy mi élünk s győzünk, bárha 
Poklok lesznek ellenünk.

Jussa Antal.

A kiküldetés.
Irta H A R M A T Z Y  L Ó R Á N T .

(Vége.)
Miután Géza szép huszáros ékésszé»lássál elrobogott 

pár buzgó megfordított miatyánkot, s ezzel lelkét meg
könnyítette, felemelkedett a helyzet magaslatára. Helátta,* * « n
hogy a haj megesett, logicze következik, hogy meg kell 
reperálni! Hiszen végre is, ez a kis kaiamitás elég gyak
ran fordul elő a kerékpáros életében, s ha az illető el 
\an látva bensin nel és gummi ragasztó-lapocskákkal, 
pár perez alatt rendben van a gép újból, csak friss leve
gőt kell megint bclefujtatni a kerékbe.

így tehát némiképen megvigasztalódva, felment a 
fogadó verandájára, leült egy asztalhoz, és sonkát s to
jást rendelt magának. — Aztán körültekintett. Szeme 
megakadt egy, a szomszéd asztal mellett a falhoz tá
masztott kerékpáron. Nagyszerű gép volt ez! Teljes fel
szereléssel együtt alig lehetett tizennégy kiló !

„A kerékpár tulajdonost feltételez“ — gondola 
Géza. s nyomban meg is találta a gép gazdáját s a tó
gádé» egyedüli vendégét, egy roppant csinos arczu leány 
személyében, ki szórakozottan tekintett le a verandáról, 
hozzá támaszkodva a korláthoz. A leány mintegy 18—l ‘d 
éves lehetett. Karcsii termetét elegáns biczikli-kosztüen 
fedte, de nem azon kihívó, francziás dress, mely inkább 
arra való, hogy feltűnést keltsen. — A toilette, mely 
igen hasonlított a nők hosszú uszályu lovagló öltözékéhez,

a melyhez való ragaszkodás leg válságosabb kor
szakainkban is az idegen beavatkozás ellen leg
főbb talismánunk volt De ez volt egyúttal a
szálátJsáy forrása is.

Szabadság volt a népek éltetője mindenkor, 
s azok a népek pusztultak el leghamarabb és 
legbiztosabban, a hol ennek varázsereje nem ural
kodott, a hol az önkény és zsarnokság uralta a 
közéletet.

Nemzetünk e szent eszményéhez sem lett 
soha hűtlen, sót ennek varázshatalmával fejtette 
ki a szabadságnak mindig újabb és újabb intéz
ményeit. a politikai szabadságot, a jogszabadsá
got. a vallás, a lelkiismereti szabadságot, a szó
lás, a gondolatszabadságot, az egyenlő szabadsá
got minden népnek és fajnak.

De megértette e hon a korszellem intő szó
za tá t is mindenkor, s a haladás útja volt pálya
futásának útjelzője.

Ks hogyha békében ily erények vezették, 
nem volt kisebb a nemzet harczi ereje sem. a 
mel vl vei férfias, lovagias érzéssel hit maradi 
kantjához , fegyveréhez, zászlójához, hogy ott, a 
hol a béke munkája nem elégséges, a harczi 
dicsőség által mentse meg és tartsa fel a hazát. 

Igv haladt a nemzet egv ezeréves múltonV. • CT1 %/

keresztül, igy jutott el a mostani ünnepekhez, a 
melyek nem csak c hon fiait lelkesítik, de a vi
lág figyelmét hazánkra felhívják.

Hazafias örömtől duzzadó lélekkel ünnepel
hetünk azért, s annál teljesebben ünnepelhetünk, 
minél inkább megértjük az ünnep jelentőségét, 
s annál nagyobb lesz viszont az ünnep jelentő
sége, minél inkább magunkévá tesszük azokat 
az erényeket, a melyek hazánkat a szép ünnep
hez juttatták.

Azért bontsuk ki a diadalra jutott nemzet 
győzedelmes lobogóját, sorakozzunk hazafias lé
lekkel az alá, ünnepeljünk, és az ünnepet pe
csételjük meg szent hitvallásunkkal, hogy a nem- * S
*" - . 1 ■ _ i

egyike volt azon logdisrétebb, s mindamellett a legszebb 
ruhadaraboknak, melyek valaha szabó keze alól kikerültek.
S Géza önkénytclen a bajuszához nyúlt, hogy kissé meg
pödörje. A piuczér ezalatt elhozta a megrendelt sonkát 
és tojást, mit Géza a legjobb étvágygyal fogyasztott el. 
Ezután hozzálátott, hogy kifoltozza megsérült bicziklijét. 
Először is a külső gummi burkot akarta megtisztítani 
a sártól és piszoktól, hogy aztán rá ragaszt hassa a flastro- 
mot. Keresett kis táskájában, majd összekutatta minden 
zsebét, di nem találta sebolsem azt az átkozott bensiues 
üveget.

„Na ez már igazán pech!“ — tört ki bosszúsan. 
— Mi az ördögöt csináljak most már ezzel a nyomorult 
masinával! Cz:pellietem a hátamon haza, Londonba. Jól 
fogok kinézni! Mert Idába tapasztok reá egy egész rak
tár gummi ragasztót, az első fordulónál leesik újból, s 
magint összelapul ez az istenverte gummi-kolbász!“

De ekkor jó ötlete támadt.
„Ha nekem nincs, talán lesz annak az én bájos 

bycikliző ko llegám nak!? ... Csakhogy akkor meg kel
lene szólítani Ebben a tekintetben pedig igen kényesek 
ezen a vidéken ! I)e végre is, a bátrakat segíti a sze
rencse !“

Felállt s a leányhoz lépett.
„bocsánat Miss . . . “ szólt
„Nincs szerencsém Ont ismerni“ — vágott szavába 

a nő fagyos bangón és ennivaló racesol ássál.
„Sumváry Géza vagyok Hudapcstról, Magyarország

ból. A pucumatic-om kircjwdt, s a bensiues üvegemet 
otthon Iclejtottein. Szánjon inog kisasszony . . .“

„Ou idegen? — kénlé a leány hidegen — úgy 
mentségéül rovom fel, bogy nem tudta, miszerint isme
retlen nőt megszólítani . . . shocking.“

E szavak után felnyitá a kerékpárjára alkalmazott 
kis táskáját, s átadta a kívánt folyadékot tartalmazó 
üvegcsét.

„IMoase!“ — mondd.
Géza roppant zavarában pár érthetetlen magyar szót 

hebegett, s mintegy futva tért vissza gépéhez, mit gyor
san megtisztított, s kifoltozott. Azután vissza vitte az
ii veget.

„Köszönöm kisasszony -  monda 
kérem bocsásson meg, hogy . . .“

s még egyszer



z c t  w u lt já h o z  h ű tle n e k  n e w  le s z ü n k , h o g y  «‘i m e g 
kezdett utón haladunk előre, és ha/.alias lelhuz* 
clulásti tikban kiáltsuk egy szívvel, egy leiekkel : 
„éljen a haza, éljen a király !u

Milleniumi ünnepélyek.
Városunkban megkezdődtek a milleniumi íinnepé-

I vek azzal, hogy I hó 2-ikán. az országos ezredéves ki
állítás megnyitás napján a köz és magánépületeket 1**1- 
lolingázták, éiyfniyfirfl nemzeti szinii zászlókat lengetett 
a hős tavaszi szellő, s a váróiba érkezők ele impo/áns 
látvány tárult, ha végigtekintettek a Deák I*eieiiez-ntezan, 
u Főtéren. Kossuth- és Jaiiosi-ntr/áu. De inejí & ineUek- 
utczák lakói is ugyancsak kitettek magukért, s méltán 
leltet momlani, hogy talán sohasem volt városunk ily 
szépen fellobogózva.

Az igazi iinne|télyck azonban most következnek. 
Szombat, vasárnap, héttő, k* II az ünneples napjai lesz
nek, s városunk közönsége a hétfői napot bizony át a 
egyértelmüleg fogja ünnepnappá avatni.

Múlt vasárnap az összes városi testületek képvise
lői a városházán értekezletet tartottak dr. Szabó^ Samu 
elnöklete alatt, s innen Vcreez Samu, Dr. Kármán 
Aladár és Kot hona Géza tagokból álló bizottságot küld
tek ki a város közönsége ünnepélyének rendezésére.

Az ünnepélyek között az első lesz az iskoláké m á 
ju s  hó V -ikén .

A rimaszombati községi népoktatási tanintézetek 
által rendezett milleniumi iskolai ünnepély sorrendje ez :

1 Reggel 8 órakor hálaadó istentisztelet a különböző hit felekezetik 
templomaiban.

2 rHviunusz,“ éneklik a növendékek.
3 Elnöki megnyitó beszéd. Tartja: Am/// F e rn ,ez iskolaszeki elnök ur.
4 „írna a hazaért.“ l*ósa Lajostól Szavalja: G yón j Erzsiké III

polg oszt. t*n. „
5 főseink eredete és a honfoglalás.“ Felolvassa: 1 Örkény József

igazgató. # •
6 „Magvar>rszág térképének megkoszorúzása.“ Beszédet mond:

K uhcz E i zsikc IV. elemi oszt. tan. __ ,
7 „Haza.“ l ’osa bajostól. Szavalják: Kerekes Jenő  és Mol mir

Gyula  Ill ik elemi oszt. tan.
8 „Tied vagyok, tied hazám.“ Éneklik : A növendékek.
9 „Árpád és a honfoglalás.“ Elmondja : Gtauf Mary it IV. p. o. t. 

10 „Hazám.“ Lévay M-tói. Szavalja: Szakáll Laura V I. elemi o. í.
II „Szent István és a kereszténység“Elmondja: ('zagány L a j o s  \ .  

el. oszt. tan
12 ..A magyar nvelv.“ Ábrányi E.-től. Szavalja: Srauiko Piroska 

III. polg o. t.
13 „A tatárjárás.“ Elmondja: Lenkeit Gyula \ .  elemi oszt. tan.
14 „Szilágyi Erzsébet.“ Tóth K -tói. Szavalják : Ráhelij Etelka és 

Fischer Marit 11. polg. o. tan.
15 „Mohácsi vész“ Elmondja: Soós M i k l ó s  VI. elemi oszt. tan.
16 „A látnok.“ Kothen N -tói. Szavalja: Sitiyer Ida e. III. o. tan.
17 „Magyar szabadságharez “ Elmondja: Kiss István VI. e. o t. 
IX „Magyarok Isten* .“ Petőfi Sándortól. Szavalja : Medceezky K a

talin II dik i*olg. oszt. tan.
lit „Visszapillantás ezer esztendőre.“ Felolvassa: Kathona Géza 

polg. isk tanár.
20 ..Ki volt nagyobb?*4 Tóth K.-tól Szavalják: Borsos Sándor

és Erőnk Aladár IV’. eletni oszt. tan.
21 „Magyar leány“ Uudnyánszky B.-tól. Szavalja: Jerm jey Mar

git II-dik polg. oszt. tan.
22 „Ezer év határán.“ Szabol.-ska M -tói. Szavalják : Altdorffer K ör

m i és Bemcnyik Lá zló IV. elemi oszt. tan.
2d „Hálaadás és fogadalom“ Elmondja: Aagy lnne IV. e o tan.
24 „Elnöki /.árbeszéd." Tartja: Ságit herencz iskolaszéki elnökül*.
25 „Szózat.“ Éneklik : A  nörendékek.

Jtélutón kirándulás a szabadkai erdőbe.
A főgynáziumban il. e. 11 órakor tartandó millen

niumi ünnep sorrendje ez:
1 „Hymnusz.“ Köleseitől Énekli az összes ginun. ifjúság.
2 „Ima “ Elmondja • Szathmáríj József főgymn. tanár.
I) „Szózat.“ Vörösniartitól Szavalja: Keres József III o t.
4 „Tied v a g y o k . . .“ Petőfitől. Enekl a fóyi) in nasi nini daloskor.
5 „Történeti visszapillantás az ezer évre.“ Irta és felolvassa: Sár

kány Imre főgymn tanár.
6 „Ezredéves ünnepünkre “ Sántha Károlytól. Szavalja : Törköly 

József VIII. o. t.
7 „Szózat." Énekli az összes tanuló ifjúság.
H „ünnepi beszéd “ Tartja: I>r. Veres Samu fógyi 
9 „Induló.“ En* kli a főgymn. daloskor.

I

gvmn tanár.

ünnepi
Május hó W-ikcn • Minden felekezet templomában 

*pi istcrtisztelet. Utána a Széchenyi kertben bankett.

„Élég Uram!“ válaszolt a leány kimert fejbólintás- 
sal. Majd pénzdarabot dobva az asztalára, s meg se* várva, 
bogy a pinezér visszaad, kiguritotta byciklijé. a yerauda 
elé, felült reá, s pár perez alatt eltűnt a még mindég 
ámulú Somváry szemei elöl.

„Brr! — gondola Géza — micsoda jégesap! Első 
kalandom itt Angliában, mondhatom nem a legfényeseb
ben sült el.

Ezután ő is fizetett, teleíujtatta a két kerék csöveit 
levegővel, s haza indult, London felé.

Jó ideje m betett már, egészen elmerülve, midőn 
élénk, dühös kutyaugatás rázta fel gondolataiból. (Hogy 
kiről és miről gondolkozott, azt talán fölösleges megje
gyezni.)

Felpillantott.
Valami harmincz méterrel maga előtt a Misst látta, 

mint felbőszült kutyák elől gyors menetben iparkodott 
menekülni, s közbe korbácsával csapdosott, az őt körül
vevő, dühös ebek közé. De ez nem használt. A kutyák 
még jobban, még dühösebben ugattak, s követték a leányt.

Géza szive megdobbant!
„Itt az idő, a viszontszolgálat ideje — gondola — 

No Géza tégy ki magadért!“
Ezzel belenyúlt zsebébe, s kivett néhányat azon kis 

durranógázzal töltött labdacsokból, melyeknek elég csak 
kissé erősebb ütúdés, hogy nagy zajjal szétrobbanjanak. 
Ránehezedett a bycikli pedáljára, s gyorsabb menetben 
haladt előre. Pár perez alatt utolérte a szorongatott leányt. 
Azután menetközben pár labdacsot dobott a kutyák közé. 
Az eredmény gyors, teljes és hatásos volt. A dühös uga
tás fájdalmas vonítássá változott, melyekhez a kíséretet 
a durranógáz golyócskák pukkanása szolgáltatta. Még egy 
pár bátrabb eb orra elé dobott Géza labdacsaiból, mire 
ezek is megfordultak, s olykor még egyet-egyet vakkantva, 
eszeveszett futamban iramodtak vissza.

„Thank von, sir!“ — mondá a leány hálás, de 
azért hitleg fejből jutással kisérve köszönő szavait, aztán 
mintha misem történt volna, folytatta útját.

Géza. nehogy tolakodónak tűnjék fel, megelőzte s 
hazatért lakására. Otthon eszébe jutott, hogy észrevétle
nül, titokban mégis követni kellett volna a leányt. Leg
alább megtudhatta volna, talán, hogy kicsoda. De ez 
már ekkor eső után köpönyeg volt. S este, mialatt teá
ját készítette, megveregette homlokát mondván:

Május hó 11-ikcn: Rimaszombat város ünnepe, 
délelőtt 10 órakor a képviselőtestület díszközgyűlésé,
este kivilágítás. A többire nézve a fémjelzett bizottság
következő felírná t intézte a lakossághoz :

Bolyái társak!
M.iirvarorsz.iir ezer éves fennállását szerte a hazában alta .mos 

lelkese.léssel, najrvs/.ab.isu ünnepé'yokkel ünnepelik ! ~ . | l4l',,;,'j/ °!!1' 
bat város társa.lal'ma emu maradhat el az ünneplők sorából Kell , 
li.vv uii is közös öröuiünnepot üljünk; külsőleg es szniink *en eg\ 
kép* ünnepeljünk, s hazalias érzelmeinknek őszinte lel kese. lessel ad
junk- kifejezést! -  Logven az ünneplés általános, méltó szel*'e  ̂
iii.il:var hazánk ezer évás fennállásának történelmi jelentősegéhez !
_ Városunk képviselötestiil.ite, hivatalos ünnepét tolyo május no
l /-ó i tartja -  A helybeli különböző testületek és egyletek kosos 
megállapodása, hogy mi — kik e város falain belől lakunk — ugyan
csak május hó li-ik él aratjuk ezredére* nemzeti létünk ünnep- 
na/íjává ! — Vegyünk nW.t egytől-egyig ez általános alkalmi ünne
pélven. testvéries egyetértéssel és hazafias lelkesedéssel !

A z  ünnepély sorrendje kővetkező:
1 Május hó Il ikén a városi képviselőtestület ünnepi dísz

közgyűlése után délután 3 órától 6 óráig a . SzéehényU-kertlien 
hangversenvnvel egybekötött tavaszi mulatság belepti-dij nelküb A 
mulatság kezdetét és vegét húron mozsár-lövés fogja jelezni.

2. Este 7 óráig a helybeli egyesületek és testületek, valami.1.
a fögvmnasium ifjúsága saját helyiségükben gyülekeznek és zászlóik 
alatt testületileg a községi iskola udvarára vonulnak. ..

3. Este 8 órakor — a város általános kivilágítása idején — 
1*2 mozsárjclzö lövése után az iskola udvarán összegyülekezett testü
letek és egvesiiletek az ifjúsággal es a nagy közönséggel együtt, o 
városi zenekar indulója mellett, zirt sorokban, fáklyás .liszmenet *en
a főtérre vonulnak , _

4. A felvonulás után a főtéren a helybeli dalárda ünnepi dajt
énekel; mire az .* .-zélból készített emelvényen Dr. Veres Kamu lo- 
gvmn tanár ur ünnepi szónoklatot tart. A beszed után a .lalar.la
hazafias dallal fejezi be az ünnepélyt.

Az ünnepély befejezése után a fáklyák gúlákba ruKatnak, s a
közönség szétoszlik.

Riinaszoinbat, 18% május hó 3-án. Hazafias tisztelettel
A  rendező bizottság.

Május hó 12-ikén: A vármegye millenáris dísz- 
közgyűlése. Utána a „Három Rózsa“ nagytermében ban
kett. Este a kaszinó és polgári olvasókör együttesen ren
dezett tliea-estélve, melyre következő szövegű falragaszon
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hívják meg városunk és vidéke közönségét:
„ Me g h í v ó .  A rimaszombati Cassinó és a Polgári olvasókör 

a millenniumi ünnepélyek befejezéséül 1896. május ho 12-én a Há- 
r.un Rózsa nagytermében, a városunkban fölállítandó Tompa-szobor 
alapja javára T h e a - E s t é 1 y t rendeznek, melyre  ̂városunk es vi
dék.* n. é. közönségét tisztelettel meghívja a rendezőség. — Bolépti- 
dij személyenkint 1 írt. — Kezdete este 9 órakor. — Folülrizctósek 
köszönettel fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak

Ez a városunkban tartandó ezredéves ünnepélyek 
sorozata, mely bizonyára városunk értelmes és derék 
lakosságának komolyságához és az ünnepély nagyjelentő- 
ségébez méltóan az összes lakosság részvétele mellett log 
lefolyni.

B Á R D O S S Á  P Á L
1837-18% .

L.-vr *r .i

Nagv-Rőezének egyik tekintélyes, igen kedvelt ügy
védje meghalt. Mély gyász borult nagy családjára, mely
nek két tagja országszerte ismert hires művésznő Az 
elhunytban édes atyját gyászolja ugyanis Bárdossy Ilona 
az operaház kiváló művésznője, és Bárdossy Irén, a ze
neiskola kiv'áló tanárnéja E két leányán és bánatos öz
vegyén kívül még két leánya, egy fia és számos rokona 
gyászolja az elhunytat. — A lapokban is közölve volt, 
liogy ügyvédi irodáját Rozsnyóra teszi át. Es a kérlelhe
tetlen halál költözködés közben ragadta el. Elköltözött 
egy jobb hazába, hol nincsenek már ellenségei. Alig 10 
napi szenvedés után. 50 éves korában, aprít 20-én d. u. 
1 óra előtt szívbajban megszűnt élni. 1 órakor Buda
pestről érkező leányai es veje már csak hült teteméhez 
érkeztek. A városházán, kaszinón, iskolán gyászlobogók 
lengtek, s még akkor is hihetetlennek tűnt fel, hogy 
Bárdossy meghalt. Ügyész« volt hosszasan a takarékpénz
tárnak. most a városnak : tagja az áll. isk. gondnokságá
nak. Evekkel ezelőtt egyik vezérszerepét vitte a műked
velő társulatban, annak úgy anyagilag, mint erkölcsileg 
lelkes támogatója volt. A legutóbbi években azonban

• •

„Géza! Géza! Ma elég bakot lőttél. Ürülhetsz, 
hogy Balázs Gida nem látott, mert nem hagyna neked 
békét vagy két hónapig.“

Másnap délelőtt Géza, mint más napokon, elment 
a \ \ \  J. Walhaiison bankházba, hogy eleget tegyen ki
küldetésének. Es mennél töbször volt a bankárnál, annál 
inkább növekedett rokon szén ve ez iránt

Mister William Jack Walbanson nem volt egyike 
azon tuezatbankároknak, kik a hová mennek, feltűnést kel
tenek feliér mellényükkel, gyűrűikkel, ujjnyi vastagságú 
arany óralánczaikkal, pölfeszkedő magokviseletükkel. A 
bankár, mondhatni fényűző egyszerűséggel öltözködött. 
Ékszert nem hordott, leszámítva azt a remek antique 
gyűrűt, melyet mutató ujjáii viselt, a melybe egy kis 
mogyoró nagyságú smaragd volt foglalva. Arczán ott 
tiindüklütt a becsületes, gazdag ember derült nyíltsága, 
szóval Gézát annyira megnyerte, hogy majdnem szerel
mes lett belé.

E napon is szokott, barátságos tekintetével fogadta 
őt a bankár, s bevezette a kis tanácskozó szobába, belii- 
ván egyúttal első üzletvezetőjét, egy typikus angol üzlet
embert, James Starre-1.

Az értekezlet után e szavakkal fordult Gézához 
Mister William :

„\an  önnek valami terve ma estére? S ir!“
„Még nem határoztam !“
„Azon esetben engedje meg, hogy kifejezhessem 

azon reményemet, miszerént ebédre megtisztel becses je
lenlétével.“

„Valóban, sir, Ön igen kegyes !w
„Ne vesztegessük a szót! Szíveskedjék elfáradni 

értem, ide fél hatkor, majd együtt fogunk a lukasomra 
kocsizni.“

Ezzel elváltak.
Géza, jóllehet nagy megtiszteltetésnek vette a ban

kár meghívását, még sem volt nagyon elragadtatva. Dél
utánra egy biezikli partiét tervezett, azon reményben, 
hogy esetleg találkozni fog valahol a tegnapi ismeretlen 
ismerősével. Már pedig igy, a készülődés a bankárért 
való menetel, elfoglalja majd csaknem egész délutánját. 
He hát mit volt mit tenni ? Letett a biezikli partiéról. 
Lakására ment, megirt egy pár hivatalos, és nem hiva
talos levelet Budapestre, s elment a fodrászhoz. Itt meg-

e^észen visszavonult: mondják, liogy nemi méltatlan bá
násmód telte őt lehangolná, s ezért kitti »kozott el Rő- 
czéröl A” ügyvédi kamarának már be is jelentette távo
zását, s ő Rozsnyó helyett a temetőbe távozott.

Temetés»» igen szép. Je fájdalmasan megható volt. 
A hivatalok májai én testületileg vonullak ki Ott láttuk 
a polg. és felső kereskedelmi iskola ifjúságát gyászlobogó 
alatt. ~a tanári kart, az adóhivatal, bíróság, 1 akarók jkmztar 
hivatalnokait. A tűzoltók fáklyás menetben vettek részt 
a temetésen Képviselve volt az egész vidék, úgy hogy 
légen látott Rőcze ily impozáns temetést. — A vidékről 
igen sok részvéttávirat és levél érkezett a gyászoló csa
ládhoz. Koszorúkat küldtek és tettek a koporsóra a kö
vetkezők :

Felejthetetlen drága férjének — Mama.
Felejthetetlen jó apának — Ilona és Lajos.
Felejthetetlen apukának — Írón.
Felejthetetlen szeretett apánknak: Miklós, Eta, Sárika.
Kiváló tagjának — a műkedvelő társulat
Szeretett ügyészének — N.-Rőcze r. t. rá rosa.
Volt ügyészének — N.-Róczei Takarékpénztár.
Szeretett kollégájuknak — N.-Róczei ügyvédi kar.
Felejt lie' et len barátjuknak — barátai.
Szerető barátjának — S K. (polgármester.)
Bárdossy Pálnak — M.ittyasovszky Mór és neje.
Kedves barátjának — Hozáczy.
A felejthetetlen rokonnak — Ecsegby József.
A felejthetetlen sógornak — szerető rokonai.
Jó komának — Túlimé
Küldtek még koszorút Nagy Lajos, özv. Szilágyi 

Virgilné, stb. stb. — A temetésen részt vett a polgári 
dalkör is két szép gyászdallal — Temetés után művész
nő leánya Ilona és veje Szilágyi Lajos az opera műszaki 
tanácsosa azonnal indultak Pelsüczre a budapesti vonat
hoz mert 2-ikán az opera díszelőadásán részt kellett 
venniük. A bánatos özvegy pedig 5 ikén költözködtek át 
gyermekeivel, véglegesen Rozsnyóra. Nagy* Roczén hagyva 
drága férjét kinek temetése ugyanazon napon volt most 
mint ezelőtt 52 évvel az esküvője. A bánatos családnak 
adjon erőt az a tudat is, hogy veszteségét mindnyájan 
őszintén fájlaljuk. A

M eghívó.
A „Gömörmegvci ált. tanitóegvlet“ rimaszombatiL  ‘ %/ - mr

járásköre tavaszi gyűlését május hó 15-án tartja Nyus- 
tyán. melyre a kör t. tagjai, s a t. taniigybarátok tiszte
lettel raeghivatnak.

T á r g y s o r o z a t :o  t/

1. A milleniumi ól értekezik Hegedűs Zoltán.
2. Az egységes nemzeti oktatásról Kathona Géza.
5. Az iskola belső életérek szervezetéről Törköly

József.
4. Folyó ügyek.

mJ Z Z  ml

5. Indítványok.V

Likér, 18% május hó 4-éu.
Füzesi Márton , jköri elnök.• «/

Értesítés és m eghívás!
A rimaszombati közs. népoktatási intézetek tantes

tületei és növendékei, f évi május hó 9-én délelőtt 9 
órakor, a közs. elemi íiu-iskola udvarán — kedvezőtlen 
idő esetén a „Három Rózsa“ vendéglő nagy termében 
— szeretett magyar hazánk ezer éves fennállásának 
megünneplésére „iskolai nn1éknnncpély~-t rendeznek, 
melyre az érdeklődő szülőket és tanügybarátokat hazafiul 
tisztelettel meghívja

Rimaszombat, 1890. május 5-én.
az igazgatóság.

Hírek és vegyesek
K üldöttség  az uj ref. papnál. Lapunk múlt

számából kimaradt annak regisztrálása, hogy az uj ref.

tudta, borotválás kö ben. a délelőtt fontosabb eseményeit: 
Hány ember ugrott a Themsébe? Hol volt vasúti ösz- 
szeütközés? Elfogták-e már a Lordmavor-ut<*zai gvilkost? 
Micsoda uj felfedezést tett Bili Smith, a hires londoni 
ehemikus? Milyen az „Alhambra“ reklámteljes, szen- 
zácziós újdonsága a „Betörők“ ? stb. stb (Lesz legalább 
miről beszélni az ebéd alatt.) Azután hazament frak
kot öltött, s pont félhatkor bejelent tette magát Mister 
Walbanson-nál.

J h i  pontos! — mondá ez kezetfogva az ifjúval 
Very Well! Ez megbecsülhetetlen tulajdonság egy bank- 
bivatanoknál. íme én is készen vagyok — folytatá zse- 
bébe téve kulcsait — if yon please, mehetünk !“

A kapu előtt már ott állt a fogat, egy elegáns 
coupée. Beleültek, s a lovak méltóságteljes trappban meg
indultak.

A bankár lakása London egyik külvárosában volt, 
s inkább nyaralónak volt nevezhető, kis parkkal körülvéve.

A kocsi a főbejárat elé gördült, Géza s házigaz
dája felhaladtak a széles, szőnyeggel fedett lépcsőn

„Mondja meg Mary-nek, hogy jelentse a lányom
nak, miszerént hazajöttem“ — parancsok! a baukár az 
egyik szolgának, ki a felsőkabátokat lebeghette.

Ezután beléptek a salonba. Pár perez múlva meg
jelent a bankár leánya is.

Bemutatom önöket egymásnak — szólt az apa — 
Somváry Géza ur, — leányom, Bettina. De mi lelte önt?

! tette hozzá Gézához fordulva, kinek ajkairól a hány meg
pillantásakor egy elnyomhatatlan „ach“ röppent ki.

„Somváry ur felismert — felelt Miss Betty moso
lyogva a zavart s izgatott Géza helyett — tudod Papa, 
ó azon bycikliző ur, kiről tegnap neked beszéltem, s ki
nek neve sehogyan sem akart az eszembe jutni!“

All right ! Nos akkor ezután nyugodtan megszó- 
egymást, ha kirándulásaikon találkoznak. Most 

már be vannak mutatva egymásnak.“
Géza ajkaiba harapott a bankár vidám szavaira, s 

valamit akart felelni, midőn sir William ujbul megszólalt: 
„íme itt van Georges, s jelenti, hogy tálalva van ; 

menjünk át, Uram, az ebédlőbe!“
Géza karját nyujtá a szép Miss-nek, s távoztak a 

más szobába.
Az ebéd alatt jobbára közönyös dolgokról folyt a 

társalgás, mely alatt Gézának nem egyszer nyílt alkalma
C  K »
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lelkészt, Rzinke Istvánt - -  ünnepélyes beiktatása után — 
a helybeli izr. hitközség testületileg üdvözölte. A kül
döttség Siwji'r Ixo  főrabbi és dr. Cziner Miksa bitk. 
elnök vezetése mellett tisztelgett. A rabbi szép beszédére 
az uj ref. lelkész szívélyes szavakkal válaszolt és a kül
döttséget legjobb indulatáról biztosította.

Bucsú-estély A helybeli adóhivatal volt derék 
pénztárimkor Malik I’timos folyó hó 4 én hagyta el 
városunkat, hol több mint egy évtizeden át köztisztelet 
és közbeesiilés mellett végezte hivatalos teendőit, es tar
sas köreink kedvelt alakjává lett. A Kossuth-aszlaltársa- 
ság, melynek megalapítója volt. a távozó „mamát** folyó 
hó 2-áll este búcsúztatta el, s az ünnepelt tiszteleten* a 
„Három Rózsa“ éttermében rendezett bucsii-viesorán a 
jó barátok és tisztelők többen jelentek meg. Az első tél- 
köszöntőt Tornyos (iyöryy pénzügy igazgató mondta Má- 
lik Vilmosra, kit aztán az asztaltársaság nevében az ekes- 
szavu Ve ere z Samu poétikus es lendülettel jes»‘H előadott 
tésztban köszöntött lel Málik Vilmos elérzékeiiyedve 
köszönte meg volt főnöke es barátai figyelmet, hanyay 
József is poharat emelt a biiesuzo adotáinok jólétén*.
Volt még több sikerült tószt. de legszebb jelenet az volt, 
mikor a uagv társaság állva enekelte (*l a „Szózat-“ot az 
uj ezredév bekövetkezese alkalmából. A buesiiestelv a 
hajnali érákban ért veget.

Előléptetéask A helybeli katonaságlioz is jutott 
ké* csillag, (löröij (»yö>//// számvevő hadnagy, a tüzér
tisztikar egyik rokonszenves tagja, május 1 -én számvevő- 
töhadnagygyá, Kriesf.ilvi Kricsfalusy Jenő csendőrtiszt
helyettes pedig esendőrhadnaggyá lett előléptetve.

Uj adópénztárnok. A Málik Vilmos eltávozá
sával megüresedett adópénztárnoki állásra Voyélián Si
mon naszódi adótárnok helyeztetett át városunkba.

Orvosgyülés. A gömörvármegyei „Orvos (lyógy- 
szerész Kgvlef tavaszi közgyűlését — az ünnepek köz* 
bejötté miatt — a folyó hó 18-án, hétfőn délután 4 
ólakor a rimaszombati takarékpénztár tanácstermében 
tartja meg. Midőn ezen változást a tagok tudomására 
hozza az elnök megbízásából l>r. Lörherer Tamás titkár, 
közli a gyűlés tanácskozási tárgyát, melvet elnöki előtér- 
jesztések, pénztárvizsgálati jelentés, s egyéb a közgyűlé
sig beérkezendő ügyek elintézése fog képezni.

Ju ta lm azo tt tan ítók . A közoktatásügyi minisz
ter licitálás Zoltán tiszolczi állami, és Xayy Lajos 
nagyrőezei ág. ev. tanítók részére, a magyar nyelv sikeres 
oktatása ós terjesztése körül tanúsított kitűnő buzgalmuk 
elismeréséül egyenkiiit ŐO írt jutalomdijat engedélyezett.

V árosi közgyűlés. Városunk képviselőtestülete 
április AU án tartott közgyűlésén a Szabadka pusztát 
liennyev Kálmán helybeli ügyvédnek adtak oérlie 4200 
Írtért ; a pendelcsi pusztára beérkezett két ajánlat: a 
Farkas Ahrahámé és Orosz Móré nem volt elfogadhaló. 
Az uj árverésre vonatkozó hirdetést lapunk mai számá
ban olvashatják az érdekeltek. Megemlítjük még. hogy 
dr. Szabó Soma niegvei főorvos közegészségügyünk bűz-4 W • I C7 ' •
gó és lelkes őre. a közgyűlésen meginterpellálta a pol
gármestert a városi fürdő rendbehozatala végett: mire a 
közgyűlés utasította a tanácsot, hogy a fürdőnek Jaezkó 
mérnök terve szerint mintegy 400 írtba kerülő javíttatá
sát mielőbb eszközölje.

Sörcsarnok m egnyitások. A város két kere
sett és kedvelt sürcsaniokáiiak megnyitása f. hó 1-én és< «

2-án ment végbe. K a  mm Benő 1 én csinos társaság je- 
lenlétélien adta át a közhasználatnak újonnan berendezett 
nyári helyiségét, melyet kényelem, esin és jó ízlés tekin
tetében csupán a Gumóéi Kde uj üvegtetővel ellátott 
modern söresarnoka inul felül. Az itt elhelyezett aszta- 
lók körül, a megnyitás estéjén. 2-án szép é> nagyszámú 
közönség foglalt helyet, mely nem győzte eléggé dicsérni 
a Ru/sa bérlőjének. (tömöri Kdének leleményességét és 
ügyességét. Az uj nyári Körcsarnok beillőnek bármelyik 
nagy város kellemes szórakozó és mulató helyei közé.

K J  •

Mindkét Körcsarnok megnyitása ezigányzene cs nagy vig- 
ság mellett történt.

V árm egyénk  a m illennáris ünnepeken. A
budapesti május 2. A. Tiki  s következő napokon lefolyt

csillogtatni finom szellemét, melyeken úgy az apa, mint 
Miss Betty igen jól mulattak.

S midőn (iéza távozni készült, Mister William e 
szavakkal búcsúzott el tőle:

„ \ alól »an, sir. szemrehányást kell tennem magam
nak, hogy Ont már előbb meg nem hívtam. Bár igaz, e 
mulasztásom által én vesztettem legtöbbet, az ön kelle
mestársaságát Azonban reményiem, hogy ezt még a jö
vőben kilógom pótolhatni. Az ügyletünk még eltart pár 
hétig, ezalatt gondolom, s kérem is, Io.>z még önhöz 
többször szerencsénk! (iod by!*

S (iéza hazatérve, azon érzelmét fejezte ki maga
magának, hogy Iliiig szerelmes a szép Mis Bettinába.

_ •  _

No tt akár le is tehetném a tollat. Az egész úgy 
végződött, mint a hogv végződnie kellett. Az ügylet el- 
készült, s ekkorra (iéza is készen lett. Többször kereste 
fel ezután Mi>ter William házát; a bankár a legszivé- 
lyesebb házigazdának bizonyult, s a leány is többször 
árulta el rokonszenvet a kedves idegen iránt. Néhány
szor együtt bycikliztek, tennis-eztek, bármasbau vacsoráz
tak a [»apával, s azután . . . azután (iéza ezt a rövid le
velet irta Balázs Indának:

„Szervusz öregein !
A jövő héten fogok hazatérni! Légy elkészülve a* •• r w

legnagyobb meglepetésre. Ölel régi ezimbórád : (iéza.“
S hazaérkezvén, bejelentette főnökének, hogv kilép 

a szolgálatból, mert önállóan fog bankot nyitni, mint a 
a \V. J. Walbanson ezég budapesti fióküzlete.

Hanem a zsiirozó társaság is meg volt ám lepetve, 
midőn (iéza bemutatta ifjú feleségét. I)e az egésznek 
talán legjobban örült Szentjoóbyné, kinek eleme volt a 
házasság közvetítés. Fsak hasította, hogv ó ebben részt 
nem vehetett a jelen alkalommal.

Azt szükségtelen elmondani, hogv (iéza házassága
o  * I j  w  .

fölött, leszámítva pár csalódott reményű mamát, mind
nyájan őszintén örültek, s Balázs (iida szokott modorá
ban azt jegyezte meg:

„Tudtam, bogy (iéza fogja valamire vinni. Csak 
kell. bogy a háta mögött álljon valaki, a ki dirigálja.
Különben emlékezhetnek, ezen házasság eszméjét is én 
adtam neki!“

ünnepeken vármegyénket /lantos László főispán és Sa- 
marjaiy János megyebizottsági tagok képviselték, azonfe
lül a kereskedelmi miniszter ő nagyméltósága által kiál
lított meghívók alapján lapunk részéről a nagy nemzeti 
ünnepeken részt vettek Hr. Irres Samu főszerkesztő és 
Hr. Szétess U lön ügyvéd lapunk szerkesztőségi tagja, 
kik ennélfogva azon szerencsés helyzetben voltak, hogy 
a kiállítás megnyitásánál a legmagasabb uralkodóház. 
közvetlen közelében lehetlek és közvetlen impressióikról 
c lapok hasábjain legközelebb be fognak számolni.

M illennáris isko la i ünnepély t rendeznek — 
mint lapunk zártakor értesülünk a nagvrőczei állami 
polgári, kereskedelmi és ág ev. elemi iskolák is együt
tesen folyó hó 'J-én A megnyitóbeszédet Verjési László 
igazgató, a zárbeszédet pedig Mihalik Dezső állami isk. 
gondnoksági elnök taitja. <h*skay János tanár felolvas. 
Homola József, Broezkő (ívnia, Simkovits Mária, Riidnav 
Barna, Czókus Andor, Reiter József, hapsi Rezső, Kiss 
Béla, Lányi Imre, Kepes Armin, Kender Lajos, Thámos 
János növendékek pedig szavalnak s a polgári iskolai 
ifjúság hazafias dalokat énekel.

A lókiállitáson, mely tegnapelőtt nyílt meg 
Budapesten, mint a fővárosi lapokban olvassuk, várme
gyénkből Andrássv (íéza grófnak és Farkas Abrahámnak 
lovai keltették a legnagyobb fölfünést.

Gömöri k iá llító k  Budapesten. A kiállítást
megtekintve, tudomást szereztünk azokról a lelkes haza
fiakról is. kik kiállításaik által nemcsak a kiállítást 
gazdagították, de (íömörmegye képviseletét is megmen
tették. A kiállítók közt első helyen van Fii lop szász 
eoburg gothai herezeg ő fensége, ki egy külön szép pa- 
vilbmhan állította ki uradalmainak mezőgazdasági, erdé
szeti és ipari terményeit. A pavilion rendkívüli tetszetős 
külsejű és belső berendezése dicséri Jankovies igazgató. 
Vödrdizkif Endre erdészeti igazgató, Serire Alfréd gyár- 
igazga'ó, Haha Adolf pusztaszeri. Marikovszky (íéza 
riinas.réesí tiszttartó, szakszerű intézkedéseiket. A rende
zésben h'oós Károly rimas/.éc.si segédtiszt is sok érdemet 
szerzett, ki egyúttal a felügyeletet is gyakorolja a pavil
onban. A kiállított tárgyak közül kiváló érdekességgel 
bitnak reánk nézve a gömöri tárgyak és ezek közül ki
válókig kiemeljük a Marikovszky (íéza által a balogvári 
uradalomról összeállított eollektiót, továbbá a Rodráezky 
által mintaszerűen kiállított erdészeti tárgyakat és Sré- 
ter által rendezett vasipari tárgyakat. A berezeg ő leii- 
sége ezenfelül egv vaskos kötetben megiratta összes 
uradalmainak leírását, a inelvből a balogvári urudalomra
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vonatkozó kötet részt Marikovszky (íéza irta meg remek, 
szakavatott tollal, inig az erdészeti kötetet Rodráezky 
Endre, a vasipari, bányászati részt Sréter Allied. A pavil- 
h>nra különben még lesz alkalmunk részletesen is visszatérni. 
A rimamuránv-salgótariáni vasmű részvénytársaság is sok 
bámulatra érdemes darabot állított ki nagy pavilonjában, 
(írót Amlrássy Dénes a történeti kiállításban szerepel 
sok tárgvgval. a hol leltCinést keltenek Rozsnyó régi ok- 
mánvai is. a hol azonban nem sikerült feltalálni Rima- 
szombat pallosjogát feltüntető ezégért és régi órát — 
(írót Amlrássy Géza vasmüvei is gazdag kiállítással tün
dökölnek. Rozsnyói faipa rosok szép collectióval vannak kép
viselve, az ipaivsarnokban Trabint Lakács négyes fogatú 
szerszáma képezi sok érdeklődés tárgyát, inig a bányá
szati csoportban az agteleki esepkőbarlang-nvulványok 
keltenek uagv feltűnést. A közoktatásügyi pavillonban a• » - •  I

rimaszombati egyesült prot. tőgymnásium kolleetiója csi
nosan válik ki, ép úgy a leányiskola rajzai is. (íümüri 
Szontai/h / ’ál rézgyári kiállítása is nagyon szép. A köz
művelődé.'«! egyesület is kitett magáért. — Az említette-* •

ken kiviül étidig (iömörből másokat mint kiállítókat még 
nem sikerült a kiállítás nagy területén felfedezni. Mimién- 
esetre, mihelyt egy újabb kiállítót felfedezünk, annak nevét 
és kiállított tárgyait i>mertetni fogjuk.

M illenniumi faü ltetés Rim aszécsen. Április 
hő 2‘J-én szép hazafias millenniumi ünnep folyt le Rima
szó.-sen. Ezen a napon volt az ünnepélyes faültetés. Az 
ünnep rendezésében kiváló énlem illeti Marikovszky (íéza 
berezegi tiszttartót, ki a templom közelében a hét ma
gvar vezér emlékére 7 hársfát adott ültetésre. Az iinne-c •

pékhez kivonultak a helybeli intelligentia teljes részvé
tele mellett az összes egyházak képviselői és az iskolák, 
utóbbiak lobogok alá sorakozva és hazafias dalokat éne
kelve. A faültetés előtt llráz János rimaszécsi katbolikus 
plébános mondót* egy ritka fenköltségü, magas szellemű 
hazafias szárnyalásé beszédet, a mely a jelenvoltakra 
uagv halast telt és élénk viszbangra talált. Ezzel kapcso
latosan megemlítjük, bogy a millennium emlékére a kir. 
járásbíróság udvarán is történt faültetés, továbbá, hogy 
Marikovszky (iéza tiszttartó a tiszttartói lakástól az or
szágúiig. s a templomtól a korcsmáig vagy ;"»0 gesztenye
fát ültetett és fog még elültetni a millennium emlékére, 
mi által Rimaszées szépségben is sokat fog nyerni.

T anítók  fizetésének emelése czéljából leg
újabban a következő községekben levő iskolák lentartói 
folyamodtak államsegélyért: Rutnok rk., Susa ev. ref, 
Jéne ev. ref., Síd r katli.. Ilélb ev. ref, (íortva Kisfalud 
ev. ref , /s ip  ev. ref.. Majom ev. ref, Tornallva r. katli.. 
Alsó-Szuha ev. ref, kecső i*. katli. Lucska r. katli., Ko
vácsvágás r. katli : Barka i*. katli., Mélii r. katli , Agg
telek ev. ref, Bátka ev. ref, Felső Szulia ev. ref, Hulló 
ev. ref. Kórós ev. r e f , Almágy r. katli, Relsőez r. katli., 
Szalócz ev. ref., Tamási ev. ref, Sóreg r. katli, Ajnáes- 
kö r. katli , Zahar r. katli., Kisröeze i* katli., Vizesrét, 
Muráiiy Zdihara r. katli.. Murány-Lehota r. katli , Al
só- Rokorágy ev. ref. Yelkcnye r. katli., Rás ev. reform., 
hrabszkó r. katli., Kálosa ev ref. Runya ev. i*t*f.. Rápocs 
ág. evang., Beje ev. ref. Ragály ev. ref, keregedo r. 
katli. Trizs-ev. ref Ezek mindannyi ui 40U írtra kérték 
a tanilók fizetésének kiegészifését.

V égzetes czivakodás Rimabányán, f hó :> áu
Farkas Andrásnét, a keczegci ezigánykovács feleségét, va
lami suhanez, kit kötekedése miatt az asszony kikergetett 
a liázhan mulatók társaságából, czivakodás közben zsebké
sével hasba szúrta. Az áldott állapotban lévő asszonyt sú
lyos sérülésével másnap reggel,a közkórhá-.ba szállították, 
hol gondos ápolás alá vették. Életben maradásához semmi 
remény sincs. A tettest elfogták s beszállították a királyi 
ügyészséghez. Vozárv vizsgálóbíró az ügyben megindi-«7 • *  '  ' •
tolta a vizsgálatot, s a sérült asszonyt is kihallgatta.

Színészet. Sza/iay  Lajos színigazgató társulatá
val, melv a közönség részvétlensége fulvián iff csak fen-*■  ' w

gődött, f. hó 1 én elutazott Zsolnára, hol talán nagyobb 
pártolásnak fog örvendhetni. Búcsú előadásul a „Talált 
gyermek“ czimmel a „Lelei»ez-“et adták, a személyek

között egy rimaszombati rektort szerepeltetve. A közön
séget ez sem vonzotta. A ház üres, — a bucsuelőadás 
roppant gyenge volt.

E redeti angol kelm ék a legújabb divat sze
rint. dus választékban érkeztek S t e i li f e I d és F i se h e r 
ezég férfi szabó ii/.lelébe Mi s k o l c z o u .  — Ezen 
ezég íölörekvósói.ek farija a ruhák izlésteljes elkészítési
re és elegáns kiallilásáia a legnagyobb figyelmet fordíta
ni Mérték szeriüli megrendelések az országos vásár al
kalmával R i m a s z o m b a t b a n  („Három Rózsa“ ven
déglő) jutányos árak mellet tifogadtatnak Steinfeld és 
Fischer ezég által.

V asúti kedvezm ények az ezredéves ki- 
á ilitá j m egtek in tésére  teendő u tazáso k ra . A
vasutak igazgatóságainak közös megállapodása szerint az 
európai kontinens majdnem minden vasalja tetemes 
kedvezményeket és ármérsékléseket biztosit mindenkinek, 
aki az ezredéves ünnepekre Budapestre készül. Már meg
jelentek a iiiilh iiiumi kedvezményes díjszabások, amelyek 
mind április hő 25-élől október hó 21-éig maradnak ér
vényben. Ezekből a diiszabbásokból kiemelendő: a belföl
di fon/alomban : 1. Általános kedvezmények : A magyar 
királyi államvasutakon, nemkülönben az összes hazai 
vasutakon keilvezményes menettérti jegyek adatnak ki (a 
déli vasúton ;">0%-kaÍ mérsékelt áron), amelyek 14 nap
ra érvényesek (a déli vasúton 2.’>0 kilométeren felül levő * '
távolságokra .40 napig). A jegyek csak személyvonatokra 
érvényesek; gyorsvonatokon csakis a rendes dijszabás- 
szorii ráfizetés mellett. 4 —10 éves két gyermek egy 
menettérti jegygyei utazbatik — 2. Eyiyéb kedvezmények: 
a) Kongresszusok, összejövetelek és disz-közgyülések tagjai 
rárásszinii iyazolvinyok alapján Budapestre és vissza a 
személyvonatok első és második kocsiosztályban a köz
vetlenül alsóbb osztályú egész jegygyei, harmadik osztá
lyon másodosztályú féljcgygyel utazhatnak. — b) Lgyan 
ezt. a kedvezményt élvezik a vidéki kiállítók, a kiállítás 
kerületi és helyi bizottságainak tagjai, a vidéken lakó 
jury-tagok, a 400 forintnál nagyobb fizetésű tanítók és 
tanférfiak, kiknek a kiállítás igazgatósága csetről-csctre 
kekszinii iyazolvámynkat ad. — c) Testilletek, iparoskörök 
tagjai, ha legalább 20-an utaznak együtt, személy- és 
omnibusz-vonatokon a második osztályban Ili. osztályú 
egész jegy gyei, a III osztályon féljegygyel utazhatnak. — 
d) Nyilvános jellegű hazai tanintézetek tanulói és tanárai, 
ha legalább tizen utaznak együtt, ugyanezt a kedvezményt 
élvezik. — e) Föld mi vés és munkás-csapatok, ha legalább 
AO-an utaznak együtt, a kiállítás igazgatóságának 14 na
pig érvényes jegy füzetei alapján a harmadik oöztályon 
féláru jegygyei utazhatnak — Mindeme kedvezményekből 
a szomszédos forgilom ki van zárva. 4 —10 éves két 
gyermek egy jegygyei utazbatik ; egyes gyermekek külön 
kedvezményijén nem részesülnek. A. Kálón vonalok. Kü
lön vonatokon a felsorolt kedvezmények járnak, minden
kor azonban a dijszabásszerii kilométerenként való 2 fit 
40 ki*, legcsekélyebb illeték biztosítása mellett. A külön
vonat legalább A nappal előre bejelentendő a kiinduló 
állomás főnökénél.

Felelős szerkesztő : Dr. VERES SAMU.

Meghívás.
A csizi jód-bróm -forrás fürdő-részvény- 

tá rsa sag  folyó évi rendes közgyűlését május hó 21 én 
j d. e. Ü órakor (Vízben a szokott helyen tartja meg.

A  g y ű lé s  tá r g y a  le s z  :
1. Igazgatóság és felügyelő-bizottság évi jelentésé

nek elintézése.
2. mérleg megalapítása.
A. Az igazgatóságban és felügyelőbizottságban meg

üresedő helyek betöltése.
4. Indítványok.
Rimaszombat, 18'JO. május hó 6.

A z ig a z g a tó s á g .

Btéricíi Síirdcíiiiény.
20f)(>. sz. — Szab. Rimaszombat r. t. város közön

sége tulajdonát tevő. — a várostól félórányira, a in. kit*, 
j fold in ives iskolával összefekvő. újonnan épített viczinális 

útvonallal összekötött „Pendelea p u sz ta i“ ÍO.VJ. osz
tályozott hold kiterjedésű birtok , mely áll mintegy 4 

| hold belsőség. A'JO hold szántóföld, 2.~>0 hold rét. 40‘J 
| hold erdő legelőből, a hozzá tartozó felszerelés és az azon 
I levő- és gazdasági épületekkel folyó évi szeptember hő

29-ikétől .számítolt h a t (6) évre bérbe ada tik .
Az Írásbeli zárt ajánlatok. 420 fit bánatpénzzel el

látva. a polgármesteri hivatalnál folyó évi m ájus h ó  
15-ikének d. e. 12 ó rá já ig  adandók bt», hol az ár
verési feltételek a hivatalos órák alatt bármikor megte
kinthetők.

A szóbeli nyilvános árverés határidejéül pedig m á
ju s  hó 15-ikének d. u. 3 ó rá ja  a városháza ta- 
nácstermében tüzelik ki, a mikorra árverclók meghivatnak.

Kelt szab. Rimaszombat r. t. város tanácsának 18%. 
évi május hó ö-én tartott üléséből.o

Szabó G yörgy, polgármester.

Hirdetmény.
ir»(»A. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék köz

hírré teszi, hogy a in. kir. államvasutaknak a putnoki 
vasúti állomás kibővítése iránti kisajátítási ügyében a put
noki 9. >0. számú telek jegyzőkönyvben 1052. helyrajzi szá
mú O sváth Tam ás illetve örókösoi, gróf Serényi 
Béla, H orváth  Dénes, H orváth  Sándor, H or
v á th  M ária tulajdonát képező, s a beterjesztett terv
rajzban es kártalanítási iratokban megjelölt ingat lanságra 
nezve a kártalanítási eljárás megkezdése határidejéül az 
1896. évi m ájus hó 3 0  ik  napjának d. e. 10 órá
ját tűzte ki Rutnok nagyközség közházához, mely határ
napra es időre az összes érdekellek, valamint a távollevők 
és ismeretlen tartózkodásuakra nézve kirendelt ügygond
nok F arkaű  G yula hites ügyvéd oly figyelmeztetéssel 
idéztetnek meg, hogy elmaradásuk a kártalanítás feletti 
érdemleges határozat meghozatalát nem fogja gátolni.

v Rimaszombatban, 18%. áprii 1A.
L anghofter V ik to r,

kir. tvszki jegyző.
K ubinyi

kir. tvszki elnök.



Eladó szaletli.
Egy I >r«>zsa féle vasszerkezetű 40 [ ] m eter

térfogatú n y á r i sz a le t li , i » t
bér kényelm esen eltér, s a melynek beszerzési
ara 7 ön irt volt. ju tá n y o s  áron eladó .

Ugyanott egy fedett tá rsa s-k o csi 10 sze
mélyre, — melyet nyárban e szc n i \ 
használhatni — szintén eladó.

Értekezhetni lehet Eimaszoinlnatbau a tulaj- 
<Ionos G öm öri E de vendéglőssel

K i á l l ó .
Ksry gvapjutis/titó- cs egy gyai>jiifésiilőgép

olcsó áron cla.ió G yü rk y  P á l i.apiigyánióan
Tiszolczon.

JIii*(l(‘tniénv.

Kiadó bolt Jolsván
Jolsván a volt S chw artz  F em icz-lc lc  óz- 

Ictlielviség s az összes hozzá tartozó mcllckliclvisc 
írek azonnal kia< lók Czirbesz Lajos tulajdo

nos által.

fclső-zsőlczai gyümölcs-la kertészei« részben mlu- 
cáItat váll. nagyon jutányos áron kaphatok ;i kö\t*l- 
k(*ző 4 — ő éves olt vány ok lolyo ev táv aszán .

Alma . . r»<HH> drb, Haraczk . KMKI drb,
Körte . . 50U0 drb, .Meggy . . 1000 drb,
Szilva . . CIKK) drb, Cseresznye 1000 darab,

az árak darabonként 20—25 kr., megrendelésnél a 
a fajok megnevezése kéretik, csomagolás meisekelt 
áron számitlatik, ugyanitt kaphatók sétányok, par
kok beültetésére szépén fejlődött 4 G m. magas 
díszfák. Hársfa, vadgesztenye, fehéreper, akácz, 
jegenye és gömb; aeer platanoides, aeer seudo pla- 
tonaides. aeer negundú : továbbá a legkiválóbb vá
logatott fajú rózsák a legújabb évjáratokig. M eg
rendelés Gacsó A ndrás számtartóhoz intézendő
Felső-Zsólczán. t>—f>

257. sz. — Alulirt bírósági végrehajtó az 1SS1. 
évi W  t.-ez. 102 § a értelmében ezennel közbirré teszi, 
|,ogy a rimaszombati kir. járásbíróság lS’.Mi. évi ‘'Ob,
illetve Olt), számú végzése k̂  cl c 
Samu ügyvéd által képviselt Tiszolczi kölcsön se- 
g’élyzö-szövetkezet javára K uchta D ániel e llen 
1200 Irt és 2*00 Irt s j irulékai erejéig foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 10.b> lit ;>0 krra 
becsült házi bútorok, lovak, szarvas-marhák, szekerek stb.- 
ből álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a rimaszombati kir. jbirúságnak 
047 1801». szánni végzése lob. Ián 12(H) Irt tokekövoteles, 
ennek 1805. évi február hó 1-sö napjától járó G°/0 ka
matai és eddig összesen 75 fit 07 krban biröilag már megál
lapított költségek erejéig Tiszolc/on, alperes lakásán leendő
eszközlésére 1896. évi m ájus hó 13-lk n a p já n ak
»I. u. 1 órája batáridőül kitiizetik és ahhoz a venni szán
dékozok oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin
tett ingóságok az 1<8<81. évi EX. t.-cz. 107. és 108 §-ac c
értelmében, készpénz fizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek 
becsáron alól is el fognak adatni.

Kelt Rimaszombat, 1800. április 20-én.
Gasko, kir. jbir. végrehajtó.
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f é r f i -  é s  n ő i  l á b b e l i - k é s z í t ő
KIM ASZOM BAT.

Van szerencsém a nagyérdemű közönség szi
ves tudomására hozni, hogy helyben megtelepedvén, 
a D eák Ferencz- és K o h áry -u tczák  sa r
k án  levő Ecseghy-féle házban

c z i  p é s / i - m  l í l i e l  y  t
nyitottam. — Budapest és Becsben szerzett tapasz
talataim képessé tesznek arra, hogy bárminő íerti- 
és női czipőnek, úgy ziutén eliszinagyar csizmák
nak gvors, pontos és kifogástalan elkészítését — a 
legújabb divat szerint — a lehető legmérsékeltebb 
áron, megrendelőim teljes megelégedésére vállalhas
sam Cd.

Magamat és szolgálatkészségemed a n. é. kö
zönség jóakarata pártfogásába ajánlva, vagyok min
dig kész szolgája M AJOROSY REZSŐ.
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Van szerencsém a n. é. közönséggel tisztelet
teljesen tudatni, hogy 27 év ó ta fennálló czi- 
pésziizletem et és ra k tá ra m a t a tavaszi és 
nyári időimé női-, férfi- és gyerm ek-, részint 
saját mülielvembtn fiam felügyelete alatt készült, 
részint előkelő budapesti és bécsi _
beszerzi tt minden fajú  lábbeliá rukkal dúsan 
felszereltem, minek folytán azon kedvező hely
zetben vagyok, hogy igen tisztelt látogatóim — fo
kozott divatszerü igényeit is — akár kész. akár 

megrendelésre gyorsan előállítandó áiuimmal. leg 
e l j  u tányosabb árakon, kielégíthetem.

Az a jó hírnév, mely üzletemhez kezdettől 
fogva fűződik, biztosítékot szolgálhat jövőben is 
a tisztelt közönségnek arra nézve, hogy szives meg
rendeléseinek gyors, pontos és lelkiismeretes telje- 

A| sitése által teljes megelégedését fogom kiérdemelni.
ű | Midőn a nagyérdemű közönség megtisztelő 

figyelmébe; újabban ajánlom magamat és üzletemet, 
s irányomban eddig is tanusitolt lekötelező párt
fogásáéit őszinte köszönetét mondok, maradtam

Rimaszombat, 18lM>. május hó G án.

K i a d ó  l a k s i i .
Rimaszombatban a Ferenczi-utcza 

G. szűnt alatti épületben a kit. tör
vényszék és kir. közjegyzői hivatal
közelében egv 3 szobás kényelmes

% •

lakás hozzá tartóz«) konyha, kamra,%/

fatartó és mellékhelyiségek azonnal 
hérhe kia«l«>. — Értekezhetni B en yo  
B éla  tulajdonossal.
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K i a d ó .
Rimaszombatban a Tompa-uteza 58. 

sz. alatti ház — mely áll 2» nagy szoba, 
kamra és konyhából, továbbá tágas udvar, 
magtár és istállóból — szabad kézből eladó.n

Igvanesak eladó a Kispást-téren, a 
most épült Kálmán-féle ház tőszomszédsá
gában levő kert és kóesür, medv utóbbi lak- 
házzá is könnven átalakítható.9

Értekezhetni lehet a tulajdonos özv. 
K áposztás Józsefnével.

f l á i a d ó  b o l t .
Rimaszombatban a Kossuth-ut- 

cza 1-sö sz. a. házban 
házával szemben — egy b o lt hozzá-v_ .

tartoz«> h e ly is é g e k k e l együtt m á
ju s  1-tő l hérhe vehető. — Bélel
ni szándékozók forduljanak K ern
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M a g y a r

«m / s  f e *
3 %  A n

osztály sorsjáték
Legnagyobb nyeremény a legkedvezőbb esetben

1 Millió Korona.

kiváló tisztelettel
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Nyeremény
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Olcsó nyaralás fenyvesek között.
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400000 
300000 
200000 
100000 
80000 
40000 
50000 
80000 

204000 
200000 
2 0 0 0 0 0  
530000 

3 300000
6284000

fj

>z«ma
Teljes
Teljes

V I L L A T E L E P É N .
»

A rak  h a v o n k é n t:
egy személyre világítás- és takarítással . .CT •/ •/ o

egész <*salá<lnak világítás- és takarítással . 
étkezés szem élyenként........................................

*25 fit 
o frt 

30 frt

• >
kr.
kr.
kr.

111 . O M z t á l y n  v é f e U o r ^ j e »  v e k  á r a i
1 V« 1 /10 20

étkezés gyermekeknek feláron.L %/

Kitűnő gyógyhatású fen yőfü rd ők  tinlőbetegek számára!

Tu« la kozó. Ihatni: GÖMÖRY GYÖRGY bérlőnél D O B SIN Á N

:» >

GO.— 3 0 .— G,— 3 .— forint
E z e n  e r e d e ti s o r s je g y  á r a k o n  k iv ü l a já n lo t t  le v é l p o r tó ja  é s

n y e r e m é n y  je g y z é k é r t  25 K r . m e llé k le n d ő .
Sorsjegyeket ajánl és szétküld az összegnek postautalványon való előzetesbeküldése mellett vagy utánvéttel
Heintze Károly

Budapest, Szervita-tér 3.
Sürgöny czim: L o t to h e in tz e  B u d a p e s t .

r

Értesítem a n. é. közönség«^, hogy L oson cz és k ö rn y ék e  részére

l l r e h e r  A n f a l - f c » l c  k ö l m n y a i  p a l a r z k i ö i
n a g y b a n i  k i v i t e l i  ü z l e t e t

nyitottam. - A sóit mindig tiiss állapotban t*s ugyanabban az árban szállítom, mint bármely budapesti vagy kőbányai sörkiviteli üzlet. -
Egyúttal bátor vagyok ajánlani kitűnő L ip tó i túró g y á r tm á n y a im a t is .
A lehető legpontosabb kiszolgálásról biztosítva, maradok kiváló tisztelettel

1* S C H Ö N B E R G  I G N Á C Z
Rimaszombat. 18ÖG Nyomatott Itáhely  M iklós könyvnyomdájában




